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English

1. Ringer indicator 5. Volume Boost
2. Flash button/programming 6. Redial function
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. Tone control
. Volume control

Francgais

1.
2.

3.
4

Témoin de sonnerie
Touche R et de
programmation

Curseur de réglage de la
tonalité

. Curseur de réglage du
volume d’écoute combiné

Svenska
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. Ringindikator

. R-knapp/programmering
. Tonkontroll

. Volymkontroll

7.

No o

No o

Speed dial memories

. Amplification du volume

Touche Bis
Touches des mémoires
directes

Volymforstarkning
Ateruppringning
Snabbval



Norsk

1. Ringeindikator

2. R-knapp/programmering
3. Tonekontroll

4. Volumkontroll

Dansk

1. Ringeindikator

2. R-tast/programmering
3. Genopkald

4. Toneregulering

Suomi

1. Soiton merkkivalo
2. R-painike/ohjelmointi
3. Uudelleensoittaminen
4. Aanen savyn saato

Deutsch

1. Optische Rufanzeige

2. R-Taste/Programmierung
3. Klangeinstellung

4. Lautstarkeinstellung

Espaiiol

1. Indicador de llamada
2. Tecla R/programacion
3. Control de tonos

4. Control de volumen

Italiano

1. Indicatore suoneria

2. Tasto flash/programmazione
3. Regolazione toni

4. Regolazione del volume

Nederlands
Beltoonindicator
Flash-toets/programmeren
. Terugbellen

. Toonregeling

No o

No o

No o

No o

. Volumforsterker (Boost)

Repetisjon
Hurtigtaster

Volumforsterker (Boost)
Lydstyrkeregulering
Hurtigvalg

Voimakas vahvistus
Aanenvoimakkuuden
saataminen
Pikavalinta

Lautstarkeanhebung +15dB
Wahlwiederholung
Direktwahltasten (Foto
einlegen moglich)

Amplificacién potente
Rellamada
Marcacién rapida

Amplificazione extra
Richiamata
Composizione rapida

Krachtige versterking
Volumeregeling
Snelkeuze



English

Making a call

Regular dialling

1. Pick up the handset.

2. Enter the desired number.

Redial function

If a number was previously engaged or if you wish to redial
the most recently entered number, pick up the handset and
press the redial button [EB.

Memories

This telephone has 4 speed dial memories.

Once a number has been saved in a memory location, you

only need to press one button to make the call. A picture or

symbol can be placed under the transparent cover on the

speed dial buttons so it is easy to see who you are calling.

Dialling with speed dial

1. Pick up the handset and wait for the dialling tone.

2. Select required speed dial by pressing on the appropriate
button.

Volume control

This product can adjust the sound in a number of ways:

= Normal volume control for the handset (under the
handset).

Press the button (under the handset) to activate
Volume Boost. The LED indicator will light up.

Volume Boost is normally deactivated at the end

of each call to avoid harming people with normal

hearing. This safety function is adjustable,

see Technical Information.

Jr Change frequency range/sound level and quality (on
the left side). PLEASE NOTE! Only works when the
powerful amplification is active.
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English

This device is intended for the analogue telephone network
lines in AT, BE, BG, CH, CY, CZ, DE, DK, EE, ES, FI, FR,
GB, GR, HU, IE, IS, IT, LV, LT, LU, MT, NL, NO, PL, PT,
RO, SI, SK, SE.

Connection

1. Connect the telephone cord to a telephone network
wall socket and to the *g® socket on the back of the
telephone.

2. Connect the spiral cord to the handset and to the ¢~
socket on the base of the telephone. See Technical
Information (6).

3. You will hear a click when the modular plug is correctly in
place.

4. Set correct Flash (R) button time to 100. See Technical
Information (4).

5. Lift the handset and listen for the dial tone.

Memories

Saving speed dial numbers

1. Make sure that the R/= switch on the base of the
telephone is set to 5. See Technical Information (5).

2. Lift the receiver and press <=5 ([) (ignore anything you
hear in the earpiece).

3. Enter the phone number (up to 16 digits) using the
keypad. Press =5 ().

4. Select memory position by pressing the corresponding
button.

5. Replace the handset. The number has now been saved.

Remember to return the R/=5 switch on the base of the
telephone (5) to the R position when all the telephone
numbers have been saved.




English

Technical Information

There are several switches on the underside.
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1. Ring volume
A..n

2. Volume Boost (high amplification)
,-h Standard setting. The Volume Boost is set to switch
off after every call.

ﬂ Volume Boost stays permanent switched on. This
setting should only be activated if all users have
impaired hearing and require powerful amplification.

OFF Volume Boost deactivated.
Warning!
The handset volume can be very loud with Volume Boost.

Volume boost should only be used by persons with
impaired hearing.

3. Ring tone
d ooo I

4. Flash button time (100/300/600)

100 is the standard setting for most countries.
300 for France/Portugal. 600 for New Zealand.
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English

Hearing loop

The handset has a built-in hearing loop for those who wish to
use their hearing aids while using the telephone. Selectthe T
mode on your hearing aid to enable this feature.

Troubleshooting

Check that the telephone cord is undamaged and properly
plugged in. Disconnect any additional equipment, extension
cords and other phones. If the problem is resolved, the fault is
with some other equipment. Test the equipment on a known
working line (e.g. at a neighbour’s house). If the equipment
works there the fault is probably with your telephone line.
Please report this to your network operator. If you are still
experiencing difficulties, contact the place of purchase.

Guarantee

This product is guaranteed for a period of 12 months from

the date of purchase. If you experience any problems please
contact the place of purchase. Proof of purchase is required for
any service or support needed during the guarantee period.
This guarantee shall not apply to a fault caused by an accident
or a similar incident or damage, liquid ingress, negligence,
abnormal usage or any other circumstances on the purchaser’s
part. Furthermore, this guarantee will not apply to any fault
caused by a thunderstorm or any other voltage fluctuations.

As a matter of precaution, we recommend disconnecting the
telephone during a thunderstorm.

Declaration of conformity

Doro hereby declares that the product Doro MemoryPlus
319i ph conforms to the essential requirements and other
regulations contained in the directives 1999/5/EC (R&TTE),
2002/95/EC (ROHS).

A copy of the manufacturer’s declaration is available at
www.doro.com/dofc






